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1. Hesn 1 3a1a4M U3yYeHUS TUCHHUILTUHBI

1.1 Heabto ocBoeHus qucuuruiHbl MHOCTPAHHBIH SI3bIK SBISETCS:
pasBuUTHE yMEHHI OCYIIECTBIIATH ACIOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M MUCBMEHHOU (hopMax
Ha rocyJapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit denepannu u ”HOCTPaHHOM(BIX) A3BIKe(ax).

1.2 3agayu TUCHUIUIMHBI 3aKJIFOYAOTCS B.

(dopmEpoBaHKe W Pa3BUTHEC HABBIKOB W YMEHHU MpU BHIOOPE KOMMYHUKATHBHO MPUEMIIEMBIX
CTUJICH nenoBoro oOmeHus, BepOaTbHBIX W HEBEpOAJIbHBIX CPEJICTB B3aUMOJCHCTBUS C
napTHEpamy,

pa3BUTHE YMEHWH BECTH JICJIIOBYIO TIEPENUCKY, YUYUTHIBas OCOOCHHOCTH CTHUJIMCTUKH
OpUIMATILHBIX ¥ HEOPUIIMAIBHBIX THCEM, COIHMOKYJIbTYpHbIE pa3nuuus B  ¢dopmare
KOPPECHOHICHIINN HA TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKaX;

oOpereHHH CTyACHTaMHU J(P(EKTUBHBIX HABBIKOB BBIMOJHATH TIEPEBOJ aKaJIEMUYCCKUX
TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO (-bIX) Ha TOCY/IaPCTBEHHBIN SA3bIK.

1.3 MecTo TUCHUILTUHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOIi 00pa30oBaTe/ibHOIi POrpaMMbl
JuctummmHa «IHOCTpaHHBIH S3BIK» OTHOCHTCS K 0a30Boit yactu biioka 1 yaeOHOro mana.

1.4 IlepedyeHb NJaHHpPYEMBIX pe3yJbTATOB OOY4YeHHMs IO JMCHHILIMHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX ¢ IJIAHUPYEMbIMHU Pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHs 00pa30BaTeJbHOI MPOrpaMMbl

N3yueHne JaHHON JUCLMILIMHBI
yHHMBepcanbHbIX KomnereHui (YK)

HampaBlieHO Ha (QopMmHUpoBaHHWE Yy O00yYaromIUXCs

e Nunexc Conepxanne B pesynbTare nzydeHus: y4eOHOM TUCITUILIUHBI 00yYaroIInecs
p. | KOMTETE | KOMTeTeHIHH (unu JIOJIKHBI
o HIUU e€ yactm) 3HATh yMeTh BJIaJ€ETh
1. YK-4 Crniocoben KOMMYHUKATUB | KOMMYHHKAaTUBHO nH(pOpMaLIOH
OCYLIECTBIIATH HO u KYJIBTYPHO | HO-
JEJI0BYIO IIpreMJIEMBIE IPUEMJIEMO BECTH | KOMMYHHKAIU
KOMMYHMKAIUIO B | CTUJIHU YCTHBIE  JICJIOBBIE | OHHBIMU
YCTHOU U | JEI0BOTO pasroBOpbI Ha | TEXHOJIOTUSMHU
MMCbMEHHOU oOuieHus, roCy/1apCTBEHHOM IpyU  TIOHUCKE
dbopmax Ha | BepOajbHBIE M | M MHOCTPAaHHOM (- | HEoOXoaumoin
rOCy/lapCTBEHHOM | HeBepOaJIbHbIE | bIX) S3bIKaX; nH(popMalnu B
S3BIKE CpeacTBa BBINOIHATD rporecce
Poccuiickoi B3aUMOJICHCTB | IIEPEBOJ penieHus
Denepanuu u | uda C | aKkaJIeMHUYECKHUX Pa3IUYHBIX
WHOCTPaHHOM(BIX) | TMapTHEepaMu TEKCTOB C | KOMMYHUKaTH
A3bIKe(ax) Ha MHOCTpaHHOroO (- | BHBIX 3aJa4 Ha
rOCy/IapCTBEHH | BIX) Ha | TOCyAapCTBEH
oM U | TOCYIapCTBEHHBIH | HOM u
WHOCTPAHHOM (- | SI3BIK; MHOCTPAaHHOM
bIX) sI3BIKaX BECTH  JICJOBYHO | (-BIX) sI3BIKaX
MIEPETHCKY,
YUUTHIBASI
0COOEHHOCTH
CTUJIMCTUKU
opUIMATBHBIX W
HeOpHUIHATEHBIX
MIHACEM,




Wnnekc Conepxanue B pesynbraTe u3ydueHus yueOHON AUCIUTUIMHBI 00yJaronIuecs
KOMIICTC KOMIICTCHIIMH (I/IJ'H/I JOJIXKHBI

130005051 e€ JacTn) 3HATh yMeThb BJIaJIeTh
COLIMOKYJIbTYPHBI
€ pa3iduus B
dhopmate
KOPPECIOHICHIIU
u Ha
roCy/1apCTBEHHOM
¥ UHOCTPAaHHOM (-
bIX) sI3BIKaX

II.I1.

2. CTpyKTYypa U cojiep:KaHHe TUCUHUITUHBI

2.1 Pacnipenesienne TPYA0EMKOCTH JUCHHUILIMHBI IO BHAaM padoT
O6mas Tpya0EMKOCTh AUCIMILTUHBI COCTABISAET 6 3a4. ea. (216 yacoB) Ha 1 kypce u 4 3au. en. (144
yaca) Ha 2 Kypce, UX pacrpeielieHre 10 BUAaM paboT MpeIcTaBiIeHo B Tabue:

Bun yae6HO# paboThI TpynoeMKocTh, 4acoB
YCTQHOBOY | 3MMHSA J€THsA Bcero
Hast ceccus ceccus
ceccus

KonraktHas pabora, B TOM YHcIe: 8 8,2 8,2 24,4
AyauTopHbIe 3aHATHS (BCEro)
JlaGopaTopHbIe 3aHATHS 8 8 8 24
HNnas koHTaKkTHas padora:
KPII
ITpomexyrounas atrectanus (MKP) 0,2 0,2 0,4
CamocrosiTesibHass padoTa, B TOM YHCJIe: 64 59,8 59,8 183,6
[TpopaboTka yuyebHOrO MaTepuaia 20 19,8 19,8 59,6
BrInonHeHne KOHTPOJIBHOM PabOoTHI 20 20 20 60
ITonroroBka K TeKyleMy KOHTPOJIIO 24 20 20 64
KoHTpoJib: 4 4 8
[ToaroToBka K sK3aMeHy - -
OO0masi TpyA10eMKOCTh | Yac. 72 71,8 71,8 215,6

B TOM yHcie

KOHTaKTHasi padora K& K& K& 216

3a4. eJl. 6

2 Kypc
Bun yae6HO# paboThI TpynoeMKOCTh, 4acoB
YCTAHOBOY | 3HMHSIS JETHSIS Bcero
Hast ceccust ceccus
ceccust

KonTakTHasi padoTa, B TOM 4ncJe: 8 8,2 8,3 24,5
AyIUTOpHBIE 3aHATHS (BCEro)
JlaGopaTopHble 3aHITHS 8 8 8 24
HNnas koHTaKTHasA padora:
KPII 0,1 0,1




ITpomexxyrounas arrectamus (MKP) 0,2 0,2 0,4
CamocrosiTejibHasi paboTa, B TOM YHcJIe: 28 23,8 54,7 106,5
ITpopaboTka yueOHOTO MaTepHaia 10 7,8 14,7 32,5
BrInonHeHne KOHTPOJIbHOM pabOoTHI 10 8 20 38
[ToaroToBka K TeKyniemy KOHTPOJIIO 18 8 20 46
KourtpoJn: 4 9 13
IToaroroBka K sK3aMeHy - - -
OO0mas Tpya0eMKOCTh | Yac. 36 35,8 71,7 143,5
B TOM yucie 36 36 79 144
KOHTAaKTHasi padora
3a4. ex. 4

2.2 CTpyKTypa AUCHUIJIMHBI:

Pacnipenenenne Bu10B yueOHOM pabOThI U UX TPYJOEMKOCTHU IO pa3fiesiaM AUCIUILIUHBL.
Paznenbl (Tembl) IUCHMILIMHBI, M3y4aeMble B YCTAaHOBOUHYIO ceccHio | Kypc (3aouHas

hopma)
KomnnuecTtBo yacos
AynuropHas preaynut
Ne HaumenoBanue pasnenos (Tem) Beero paGora OpHas
pabota
JI | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7
1. |Pronouns. 22 2 20
2. |Plural forms of Nouns. 24 2 22
3. |Degrees of Comparison of Adjectives. 24 4 22
UTOI'O no pazdenam oucyuniunsl 72 8 64
KonTpons camocrositensaoi pabotsl (KCP)
ITpomexyrounas atrectanus (MKP)
IToaroroBka K TEKylemMy KOHTPOJIIO
OO6m1ast TpyA0€MKOCTh MO TUCIUILIAHE
Pazgenbl (TeMbl) AUCIUTUIMHBI, U3y4aeMble B 3UMHIOIO ceccuto 1 Kypc (3aouHast popma)
KonnuecTBo vacoB
AynuropHas preaynut
Ne HaunmenoBanue paznenos (Tem) Beero pa6ora OpHas
pabora
J | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7
T_he Present Simple, the Past Simple, the Future 218 9 198
Simple
the Present Continuous, the Past Continuous, the
2. . 22 2 20
Future Continuous
3 The Present Perfect, the Past Perfect, the Future 24 4 20
Perfect,
UTOI O no pazoenam oucyuniurvl 67,8 8 59,8
KonTpons camocrositensHoi pabotsl (KCP)
ITpomexxyrounas arrecramnus (MKP) 0,2
IToaroToBKa K TEKyIeMy KOHTPOJIIO 4
OO61mas TpyA0eMKOCTh MO JUCITUILINHE 72




Pazaenbl (TeMbl) AUCHUIUIMHBI, ©3y4aeMbI€ B JIETHIOO ceccuto 1 Kypc (3aouHas popma)

KonmaecTBo gacoB
AynuropHas Breayaut
Ne HaumMeHOBaHME pa3/IesioB (TeM) Beero paGora ;56}21
J | II3 JIP CpC
1 2 3 4 5 6 7
1 The Present Perfect Continuous, the Past Perfect 218 9 10.8
Continuous, the Future Perfect Continuous ’ ’
2. |The Passive Voice 22 2 20
3. |Modal Verbs 24 4 20
UTOI'O no pazoenam oucyuniurvi 67,8 8 59,8
KonTpons camocrositensHoi pabotsl (KCP)
[Tpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2
[ToaroToBka K TeKymeMy KOHTPOJIIO 4
OO61mas TpyA0eMKOCTh MO JUCITUILINHE 12

Paznensl (TeMbl) AUCHMIUIMHBL, U3y4aeMbleé B YCTAaHOBOYHYIO ceccHi0 2 Kypc (3aouHas
(bopma)

KonndectBo gacon
AynuropHas preaynut
Ne HaumeHnoBanue pasnenos (Tem) Beero paGora OpHas
pabota
J | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7
1|[ToBTopenue rpammaTuku: the Active Voice, the
. . 18 4 14
. |Passive Voice.
2|Plural forms of Nouns. 18 4 14
UTOI'O no pazdenam oucyuniunsl 36 8 28
KonTpons camocrositensHoi padotsl (KCP)
ITpomexyrounas atrectanus (MKP)
[TonroTroBKa K TeKyIeMy KOHTPOJIIO
OO61mast TpyA0EMKOCTh IO JTUCITUTLTAHE 36

Pazgensl (TeMbl) AUCIUTUIHHBI, U3y9aeMbIe B 3MMHIOIO CECCHIO 2 Kypc (3aouHast popma)

KommaecTBo gacor
AynutopHas Breaynur
Ne HaumeHoBaHMe pa3ienos (Tem) Beero paGora 1:)56}22
J | 113 JIP CpPC
1 2 3 4 5 6 7
1|Indirect Speech. 158 4 118
2|The Conditional Sentences. 16 4 12
UTOI'O no pazdenam oucyuniunsl 31,8 8 23,8
KonTpons camocrostensHoi pabotsl (KCP)
ITpomexyrounas atrectauus (MKP) 0,2
[ToaroToBka K TeKymeMy KOHTPOJIIO 4
OO6m1ast TpyA0€MKOCTh IO TUCIUILIAHE 36




Pazaenbl (TeMbl) AUCHUIUIMHBI, U3y4aeMbI€ B JIETHIOIO CECCHIO 2 Kypc (3aouHas (popma)

KonuuecTBo gacos
AynuropHas Breayaut
Ne HaumMeHOBaHME pa3/IesioB (TeM) Beero paGora ;56}21
J | 113 | JIP | CPC
1 2 3 | 4 5 6 7
Non-Finite forms of the Verb: The Gerund. 34 4 30
Non-Finite forms of the Verb: The Infinitive. 28,7 4 24,7
UTOI'O no pazdenam oucyuniumsl 62,7 8 54,7
Kontpoib camocTositenbHOM padoTsl (KCP)
[Tpomexxyrounas arrecranus (MKP) 0,3
IToaroroBka K TeKylemy KOHTPOJIIO 9
OO6m1ast TpyA0€MKOCTh MO TUCIUILIAHE 72
2.3 Conep:xanue pa3iesoB (TeM) THCHUTLTHHBI
2.3.1 3aHATHA JeKINOHHOI0 THIIA
He npenycmorpensr
2.3.2 3aHATHS CEMHHAPCKOI0 THIIA
1 kypc
No
HaumenoBanue o ®opma TEKYILETO
pasxn pazena TemaTnka NpakTUYECKUX 3aHATHN KOHTPOTL
cjia
1 2 3 4
1 Pronouns. Language skills: Personal, Obijective, | nexcuko-
Possessive Pronouns rpaMMaTH4eCKOe
3aganue Ne 1, KP
BapuaHT 1-2
2 Plural  forms  of | Language skills: Rules of adding -s; | mekcuko-
Nouns. Exceptions rpaMMaTHYEeCKOe
3aganue Ne 1, KP
BapuaHT 1-2
3 Degrees of | Language skills: Rules of forming the | nekcuko-
Comparison of | degrees of comparison rpaMMaTHYeCKOe
Adjectives. 3aganne Ne 1, KP
BapuaHT 1-2,
Tect 1
4 The Present Simple, | Language skills: Formation and use of the | nekcuko-
the Past Simple, the | Simple Tenses rpaMMaTH4eCKOe
Future Simple 3amanne Ne 2, KP
BapHuaHrt 1-2,
TecT 1
5 the Present | Language skills: Formation and use of the | iexcuko-
Continuous, the Past | Continuous Tenses rpaMMaTHYEeCKOe
Continuous, the 3aganne Ne 2, KP
Future Continuous BapuanT 1-2,
Tect 1
6 The Present Perfect, | Language skills: Formation and use of the | mexcuko-




the Past Perfect, the | Perfect Tenses rpaMMaTH4YeCKOe
Future Perfect, 3amanne Ne 2, KP
BapuaHT 1-2,
Tect 1
7 The Present Perfect | Language skills: Formation and use of the | nmexcuko-
Continuous, the Past | Perfect Continuous Tenses rpaMMaTHYeCKOe
Perfect Continuous, s3amanne Ne 2, KP
the Future Perfect BapuaHT 1-2,
Continuous tect 1
8 The Passive Voice Language skills: Formation and use of the | nexcuko-
Passives; by and with rpaMMaTH4YeCKOe
3aganue Ne 2, KP
BapuaHT 1-2,
Tect 1
9 Modal Verbs Language skills: can, could, may, might, | nexcuko-
must, have to, should, ought to, need, and | rpammaTudeckoe
their negative forms saganne Ne 2, KP
BapuaHT 1-2,
TecT 1
2 Kypce
Ne
HanmenoBanue . ®dopma TEKYIIETO
pasa TemaTtuka MMPAKTUYCCKUX 3aHATHU
pasneina KOHTpPOJIA
clia
1 2 3 4
1 [ToBTOpEHUe Language skills: Formation and use of the | nexcuko-
rpaMMAaTHKH: the | Tenses in the active and passive voices. rpaMMaTH4ecKoe
Active Voice, the samanne Ne 3, KP
Passive Voice. Bapuanr 1-2,
TecT 2
2 Sequence of tenses. Language skills: Rules of sequence of | nekcuko-
tenses. rpaMMaTHIECKOE
3aganue Ne 3, KP
BapuaHT 1-2,
TecT 2
3 Indirect Speech. Language skills: the use of the sequence of | nexcuko-
tenses in the direct speech. rpaMMaTH4ecKoe
3amanne Ne 3, KP
BapHuaHrt 1-2,
TecT 2
4 The Conditional | Language  skills:  three  types  of | nekcuko-
Sentences. conditionals, mixed conditionals. rpaMMaTHYEeCKOe
3aganue Ne 4, KP
BapuaHT 1-2,
TecT 2
5 Non-Finite forms of | Language skills: verbs followed by the | nexcuxko-
the Verb: The | infinitive. rpaMMaTH4eCKOe
Gerund. 3amanne Ne 4, KP

BapuaHrt 1-2,
TecT 2




6 Non-Finite forms of | Language skills: verbs followed by the | nekcuko-
The | gerund. rpaMMaTH4YecKoe

the Verb:
Infinitive.

3amanue Ne 4, KP
BapuanT 1-2,
TecT 2

2.3.3 JlaGopaTopHbIe 3aHATHSA

He npenycmorpensl

2.3.4 IlpumepHasi TeMaTHKa KYPCOBBIX Pa0doT (IIPOEKTOB)
KypcoBble paboThl HE IPETyCMOTPEHBI

2.4 IlepeyeHb Y4eOHO-METOAMYECKOr0 O0ecreYyeHUs JJIs1 CAMOCTOSITEJbHOH PadoThI
o0yyaromuxcs Mo JMCHHUILIHHE (MOAYJII0)

Ne Bug CPC

Ilepeuenp yueOHO-METOUUECKOr0 00ecieueH s JUCIIUIUIMHEI 110
BBIIIOJTHEHUIO CAMOCTOATEIbHONU padOThI

1 2

3

1. [IpopaboTtka
yueOHOro
marepuasa

Anunyiiko, E.A. AHTIMHACKUN S3BIK: KOHTPOJBHBIE PAOOTHI s
CTYJIEHTOB 2-3 KYPCOB 3204HOT'O OTJCJICHHS

Mosonesa, H.A. AHIMACKHHA S3BIK: KOHTPOJIBHBIE PaOOTHI IS
CTYJEHTOB | Kypca 3a04HOr0 OTAEJICHUs

Mowmnsea, E.B. AHIMUHACKUN S3bIK: TYpPU3M, TOCTEIPUUMCTBO,
IJIaTeKHBIE CPEJICTBA : yueOHoe nocodue

bviukosa O.H. Kynux O.B. AHramiickuil s3bIK B MpohecCHOHaTbHON
chepe nesrenpHOCTH (MUIsI MEXKIYHAPOAHOTO TypH3Ma W HMHAYCTPUH
TOCTETIPUUMCTBA) YuebHoe nocooue

TecToBble 3amaHus 1O AHTJIMKWCKOM TpaMMaTuke : ydeOHo-
Metoauueckoe mocooue / aBT.-cocT. E.B. Comomnosa, /[.M. lBaHoBa,
A.B. lllabanoBa ; MunucrepctBo oOpa3oBanusi U Hayku Poccuiickoii
denepauuu U ap.

KoMruiekT npakTudeckux 3aJaHuid 1O pa3jenaM; KOMIUIEKT 3aJaHui
TEKYILEr0 KOHTPOJISI.

2. Boinonnenue
KOHTPOJIBHOU
paboTHI

Anunyiiko, E.A. AHrIMickuil S3bIK: KOHTPOJIbHBIE pabOThI IS
CTYIEHTOB 2-3 KypCOB 3a04YHOT'0 OTJEJICHUS

Mosonesa, H.A. AHTIHICKUN $3BIK: KOHTPOJIBHBIE PAOOTHI IS
CTYIEHTOB | Kypca 3a04HOT0 OTAEIICHUS

Mownsca, E.B. AHIIMUCKMM A3BIK: TYpHU3M, TIOCTENPHHMCTBO,
IUTaTeXXHbIE CPEJICTBA : yueOHoe mocodue

bviukosa O.H. Kynux O.B. AHrIMickuil sSi3bIK B MpogecCHOHATbHON
chepe nearenpHOCTH (MUISI MEKIYHAPOAHOTO TypH3Ma W HHAYCTPUHU
TOCTENPHUUMCTBA) yuebHoe nocobue

KOMIIIEKT mpakTHUeCKUX 3aAaHUN N0 pa3esiaM; KOMIUIEKT 3aJaHuH
TEKYyIIEero KOHTPoIs. KOMIIEKT mpakTHUeCKUX 3aJJaHui 10 pazjienam;
KOMIUIEKT 33JaHUH TEKYIIEro KOHTPOJIS.

VY4eOHO-MeToInUeCKe MaTepHallbl ISl CAMOCTOSATEIbHOM paboThl 00yUYaIOMIMXCs U3 YKCia
WHBAJIWIOB M JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTAMH 3710poBbsi (OB3) mpemocraBisiorcss B
dopmax, afanTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM HX 370POBBS M BOCIPUATHS HH(POPMALIHUU:

JUst Tin ¢ HapyIIeHUSIMH 3PSHUS:

— B [1€4aTHON (hopMe YBEIUYECHHBIM HIPUPTOM,



— B (popMe IIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.
Jlist 5L ¢ HapyIIeHUsIMU CIIyXa:
— B IIeYaTHOM ¢opme,
— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.
Jljig au11 ¢ HapyIIeHUSIMU OTIOPHO-JBUTATEILHOTO amnnapara:
— B mieyaTHoO hopme,
— B hopMe IIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.
JlaHHBI IepeYeHb MOXET OBbITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTUHTE€HTa 00Y4aOLIHXCS.

3. O6pa3oBaTe/ibHbIEe TEXHOJIOTHH

B npouecce OCBOCHUA MUCHUILIIMHBI ((I/IHOCTpaHHBIfI SA3BIK» HCIOJB3YIOTCA CIICAYIOIINEC

00pa3oBaTesibHbIE TEXHOJIOTHUH:

® CTaHJapTHbIE METOJbI OOy4YeHUS — JAOOpaTOpHbBIE 3aHATHS C OOBSCHEHHEM TEOPETUYECKOIrO
MaTepuana (Hampumep, rpaMMaTU4YecKue IMpaBuia, (QOHETHYECKHE NpaBuUiia APTUKYJISIUU

3BYKOB), 00CYXJ€HHE, IPOBEPKa JOMAILIHET0 3aJaHMs, KOHCYIbTAlUU IPErojaBaTess, aHaIu3

OLIMOOK, HAITUCAHNE POBEPOYHBIX U TECTOBBIX PadOT;
e MeToAbl OOydyeHHUs C NPUMEHEHHUEM HHTEPAKTUBHBIX (OpM 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJIOTHM:
JICJIOBBIE U POJIEBBIE UTPBI, «MO3TOBOM LITYPM», Pa300p KOHKPETHBIX CUTYaIUH.

o I[J'ISI Jan, ¢ OrpaHWYCHHBIMH  BO3MOZKHOCTAMHU 3J0POBbA IHNPECAYCMOTPCHA OpTraHU3alnua

KOHCYJH)TEIIII/Iﬁ C UCITIOJIb30BaAHHEM BHCKTPOHHOI\/JI IIOYTHI.

Tabnuua 4
Bupn 3anstus Hcnonb3yemble nHTEpaKTUBHBIE 0Opa3zoBaTesibHble | Koi-Bo
Kypc
(J1, TP, JIP) TEXHOJIOTUU 4acoB
«MO3rOBOM  mITYypM», pa3dop u obOcyxaeHue 1
1 JIP KOHKPETHBIX CHUTYyalllil, AKTUBU3AIUSA KIOUYEBBIX
MOHATH (TpaMMaTHYECKUX ¥ TEMAaTUYECKHX ).
«MO3rOBOM  mITYypM», pa3dop u obOcyxaeHue 4
2 JIP KOHKPETHBIX CHUTYyalllil, AKTUBU3AIUSA KIOUYEBBIX
MOHITHI (TpaMMaTHYECKUX M TEMAaTHYECKHX ).
Hmoeo: 5
HuTepakTuBHBIE 00pa30BaTeIbHbIE TEXHOIOTHH, UCTIONB3YEMbIE Ha 3aHATHUSIX
No HanmenoBanue pasnenos Kon-Bo NHTepakTHBHBIE TEXHOIOTMU
pasn 94acoB
ena
1 2 3 4
The Passive Voice 1 pa3bop u 00CYKJeHHE KOHKPETHBIX CHUTYAIIWi,
1 aKTUBH3AIHSA KJTFOUEBBIX HOHSATHI
(rpaMMaTHYECKHX U TEMATHYECKHUX )
9 The Modal Verbs 1 AKTUBU3ALAA KJIFOYEBBIX IMOHATHUI
(TpaMMaTHYECKUX U TEMAaTHYECKHX )
The Sequence of tenses 1 pa3bop u o0CyXIeHHe KOHKPETHBIX CHUTYallWH,
3 aKTUBH3AIHSA KJTFOUEBBIX HOHSATHI
(TpaMMaTHYECKUX U TEMAaTHYECKHX )
The Indirect Speech 1 «MO3TOBOM IITYpM», pa3dop u 0OCYyXKIcHHE
4 KOHKPETHBIX CHUTYaIHiA, aKTUBH3AIHSL
KJIFOYEBBIX OHITHI
The Conditional Sentences 1 «MO3TOBOM INTYpM», pa3dop u 0OCYyXKICHHE
5 KOHKPETHBIX CHUTYAILHiA, aKTUBH3AIHSL
KJIFOUEBBIX TMOHATHI




1. OueHouyHble U MeTOAMYECKHE MATEPHAJIbI

4.1 OueHoYHbIE CPEICTBA IS TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIeBAeMOCTH M MPOMEKYTOYHOI
aTrecTanuu

O1eHOYHBIEC CPEICTBA MPEIHA3HAYCHBI IS KOHTPOJIS U OLIEHKH 00pa30BaTeNIbHBIX JTOCTHKCHUN
00y4aromuxcsi, OCBOMBIINX MPOrpaMMy Y4eOHOW AMCUUIUINHBI «HA3BAHUE TUCIUILITHHBD.
OI1CHOYHBIE CpElCTBA BKIIOYACT KOHTPOJBHBIE MaTepHaibl Ui TPOBEIACHUS TeKYIIero
KOHTPOJISl B (opMe JIEKCHKO-TPAaMMAaTUYECKUX 3aJaHUi U MPOMEKYTOYHOH aTTecTaluu B
dopMe TecTa M TEM JUII MOHOJIOTUYECKOTO BHICKA3BIBAHHS K 3a4CTY.

OrneHOUHBIE CPECTBA Ul MHBAJIHMIOB U JIMI] C OTPAHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 3/I0POBbBSI
BBIOUPAIOTCS C YUETOM MX UHIUBUAYAIBHBIX MICUXOPQU3NICCKUX OCOOCHHOCTEH.

— MpU HEOOXOAMMOCTH MHBAJHIAM M JIMLAM C OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOXXHOCTSIMU 37J0POBbS
NPEOCTABIISETCS JOTIOJHUTEILHOE BPEMS JIJIsl IOJATOTOBKU OTBETA HA SK3aMEHE;

— MPH MPOBEICHUU TPOLEAYPHl OICHUBAHUS PE3yJbTaTOB OOYYCHHS WHBAIUAOB M JIHUIl C
OTPaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JI0POBBSI NPEIyCMaTPUBACTCS WCIOJIb30BAHUE TEXHHUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOIMMBIX UM B CBSI3U C X WHAWBUIYAIBHBIMUA 0COOCHHOCTSIMH;

— IIPH HEOOXOJUMOCTH Il OOYYAIOLIUXCSl ¢ OTPaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3JI0POBbBSI U
WHBAJIMIOB MPOIIelypa OLEHUBAHUS PE3YIbTATOB OOYUECHHUS MO TUCIHUIUTMHE MOXET IMPOBOJUTHCS B
HECKOJIKO ITAIoB.

[Ipoienypa OuEHWBaHUS PE3YNbTATOB OOYYCHHS HWHBAJIHMIOB W JIMI C OTPaHUYCHHBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMH ~ 3JIOPOBbSI 10 JUCIHUIUIUHE (MOIYJIIO) MpPEeayCMaTpUBaeT MPEIOCTABICHUE
uHpopManuin B QopMmax, aJaNTHPOBAHHBIX K OrPAHUYCHHUSM WX 3J0POBbSI U BOCIPHUSATHS
uHpopMmanuu:

JUist T ¢ HApyIIEHUSIMHA 3PSHHUS:

— B I1€4aTHOW (hopMe YBEIMYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (popMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

J7i U1 ¢ HapYIICHUSMHU CITyXa:

— B TIe4aTHOM opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUiist T ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO armapaTra:

— B I1e4aTHOM (opme,

— B (popMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepeYeHb MOXKET OBbITh KOHKPETH3HUPOBAH B 3aBHUCHMOCTH OT KOHTHHTEHTa
o0ydJaronuxcs.

CprKTypa OLCHOYHBIX CPEACTB AJIA TeKleIeﬁ Hu l'[pOMC)KyTO‘IHOﬁ aTreCTallumn

Kon Haumenosanue
Ne Konrponupyemsle paseinsl (TeMbl) KOHTPOIHPYEeMOH OLIEHOYHOI'0 CPEACTBA
H/ 11 ZII/ICIII/IHJ'II/IHI)I* KOMIICTCHIIUU (I/IJ'II/I o HpOMC)KyTO‘IHaSI
Texymuii KOHTpOJIB
€€ JacTH) aTTecTalus
JIT'3, KP Tect
1 Pronouns. Via 3, ec
Plural forms of Nouns.
. JIT3, KP Tect
Degrees of Comparison of ’
2 e VK-4
Adjectives.
The Present Simple, the Past JIT'3, KP Tect
Simple, the Future Simple
3 the Present Continuous, the
Past Continuous, the Future YK-4
Continuous
The Present Perfect, the Past




Perfect, the Future Perfect, The
Present Perfect Continuous, the
Past Perfect Continuous, the
Future Perfect Continuous
JII'3, KP Tect
4| The Passive Voice VK-4
JII'3, KP Tect
5 | The Modal Verbs VK-4
JII'3, KP Tect
6 | The Sequence of tenses YK-4
JII'3, KP Tect
" | The Indirect Speech YK-4
JII'3, KP Tect
8 | The Conditional Sentences VK-4
JII'3, KP Tect
9 | Non-Finite forms of the Verb: V-4
The Infinitive. The Gerund.

Iloka3aTenu, KpUTEpPUHU U MIKAJIA OLeHKH c()OPMHUPOBAHHBIX KOMIIETEH It

Koa n CooTBeTcTBHE YPOBHEH 0CBOCHHS KOMIIETEHIIUH IJIAHUPYEMbIM
HAHUMEHOBaHHUe pe3yJbTaTaMm 00y4eHust
KOMIIeTEeHIUI
NOPOrOBbIN ‘ 0a30Bblil NPOABMHYTBINI
OLICHKA
Y 10BIETBOPUTEIILHO Xopouro OtnnuHO
YK-4 Croco0OeH | - 3HaeT OrpaHUYEHHOE | - 3HaeTr | - 3HaeT
OCYLIECTBIIATh KOJIMYECTBO KOMMYHUKAaTUBHO KOMMYHUKATUBHO
JIENIOBYIO KOMMYHUKATUBHO IIpUEMJIEMBIE  CTWJIM | NPUEMJIEMBIE  CTHIIM
KOMMYyHUKalui B | HPUCMICMBIX CTWJIEH | [eNOBOrO  OOILEHHUsA, | OEJIOBOTO  OOILEHUS,
YCTHOM W | JEIOBOro  OOLIEHHs, | BepOalbHBIE u | BepOasbHbBIE Hu
MUCbMEHHON BEpOATBbHBIX U | HeBepOaJIbHBIE HeBepOabHbIe
dopmax Ha | HEBEPOAIBHBIX CpencTBa CpencTBa
rocy1apCTBEHHOM CpElCTB B3aUMOJCUCTBUSA C | B3aMMOJEHUCTBUS C
sa3bike Poccuiickoit | B3aUMOICHUCTBUA C | mapTHepaMHu IIapTHEPAMH
Denepanuu u | HapTHEpaMu Ha TOCYJAapCTBEHHOM M | HA rOCYIapCTBEHHOM U
MHOCTPaHHOM(BIX) Ha rOCyapCTBEHHOM U | HHOCTPAHHOM (-BIX) | HTHOCTPAHHOM (-BIX)
s3bIKe(ax) HHOCTPAaHHOM (-BIX) | sA3BIKAX, SI3BIKAX;
SA3bIKAX; HO JOMyCKaeT | - ymeer
- ymeer HETOYHOCTHU U | KOMMYHHUKaTUBHO u
HE MOXKET 0€3 | He3HAUMTENBHBIE KYJIBTYpPHO IIpHUEMIIEMO
[pPEBAPUTEILHON OLIMOKH, HE BIMSIIOIINE | BECTU YCTHBIE JIEJIOBbIE
OATOTOBKH Ha ITIOHMMaHUe,; Pa3roBophI Ha
KOMMYHUKATUBHO L YMe€ET | TOCyJapCTBEHHOM u
KyJIbTYPHO NPHUEMIIEMO | KOMMYHHKAaTUBHO U | ”HOCTPAaHHOM (-bIX)
BECTH YCTHBIC NCJIOBBIC | KyJIbTYPHO NPUEMIIEMO | A3BIKAX;
pasroBOpbI Ha | BECTH YCTHBIE JCIIOBBIE | HHOCTPAHHOM S3BIKE;
rocyaapCTBCHHOM H | pa3roBOpHbI Ha | co3aaeT NOHATHBIC,
HUHOCTPaHHOM (-BIX) | rOCYJADCTBEHHOM WU | KOPPEKTHEIE,




SI3bIKaX; MHOCTPAHHOM (-bIX) | TEPMHUHOJIOTHMYECKU
- p€Yb OTHOCHUTEIIBHO | S3BIKAX HACBILLICHHBIE  TEKCTHI
ME/JIEHHA, Ha JIOCTaTOYHO | HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE
- JenaeT MHOro Iay3 | OTPaHMYEHHOM YpPOBHE, | U HA POJHOM SI3BIKE;
JUTSL IIOMCKA | TOBOPUT  JOCTATOYHO | - BJIaJeeT Ha BHICOKOM
TTOJIXOJISIIIIETO OBICTPO W CIIOHTAHHO C | YPOBHE
BBIPAXKEHUS, HE3HAYUTEIbHBIMU MH(pOPMALOHHO-
BBINOBAPUBAHUS MEHEE | 3aTPyAHEHUSAMU B | KOMMYyHHUKallHOHHBIMH
3HAKOMBIX CJIOB, | OOIICHHH, Moxer | TEXHOJOrMsAMHM  IIpU
WCIIPABIICHUS OMUOOK, | JEMOHCTPUPOBATH TIOUCKE HEOOXOAUMOH
- MOXeT | koneGanus mpu orGope | HH(bOpMALHK B
MOJJEPKUBATH KPATKUN | BBIPAXKEHUN uiu | lpouecce
pasroBop, HO IMIOHUMAET | SA3BIKOBBIX pelIeHNs  pasJIMYHbIX
HEJIOCTAaTOYHO, YTOOBI | KOHCTPYKIIUH, HO | KOMMYHHUKAaTUBHBIX
CaMOCTOSITEILHO BECTH | 3aMETHO 3a1aq Ha
Oeceny, MIPOJIOJKHTEITLHBIX FOCylapCTBCHHOM U
- BJajleeT Ha HHU3KOM | 1ay3 B pe4yd HEMHOro, | MHOCTPaHHOM (-BIX)
YPOBHE MOXET JIeJlaTh 4YeTKue, | A3hIKaxX
MH(pOPMALOHHO- oJIpOOHBIE
KOMMYHUKAIMOHHBIMA | coOBIICHNS,
TEXHOJIOIMAMHU HIPY | MOArOTOBIIEHHBIE
IIOUCKEC HeO6XOI[HMOﬁ 3apaHee, HE Bceraa
uHpopMaLuu B | MOXKET y4acTBOBATH B
rporecce Oecene 0e3
PCLICHUST  PA3IHYHBIX | 1rpeBapUTENBHOM
KOMMYHHUKATHUBHBIX OJITOTOBKH;
3a1a41 Ha - BJIaJleeT Ha CpeIHEM
FOCYyJJapCTBEHHOM U | YpOBHE
MHOCTPAaHHOM  (-bIX) | MH(OPMALMOHHO-
SI3BIKAX KOMMYHUKaI[MOHHBIMU

TEXHOJIOTHSIMU  TIPH

MOWCKE HEOOXO0IUMOM

uH(popManun B

rpouecce

pelIeHNs] Pa3InYHbIX

KOMMYHUKATHUBHBIX

3a1a4 Ha

rOCyTapCTBEHHOM  H

WHOCTPAaHHOM  (-BIX)

SI3BIKAX

TunoBble KOHTPOJIbLHBIC 321aHUSA MJIM UHbIE MaTepHaJIbl, HEOOXO0AUMBbIE I OLEHKH
3HAHWH, YMEHHWiHl, HABBIKOB M (WJIHM) ONbITA JAEATEJbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIHUX ITAIbI
(hopMupoBaHuUsI KOMIIETEHIHI1 B pollecce OCBOEHNsI 00pa30BaTeIbHOI NPOrpaMMblI

TEST Ne 1
[lepedyens KoMmeTeHIMH (4ACTU KOMIIETEHIUH ), IPOBEPSAEMBIX OLIEHOYHBIM CPEJACTBOM:
VK-4 CriocoOeH OCyIEeCTBIATh JEIOBYI0 KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOM M MHUCbMEHHOUW (popmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu 1 ”HOCTPAaHHOM(BIX) si3bIKe(ax)



I. Choose the correct variant.
1. Mike is looking for ...job.

a.a b. the c.an d. -

2 Could you close ... window, please.

a. a. b. the c. an d. -

3. I want those books. Please give ... to me.

a. they b. them c. those d. these

4. We are going for a walk. You can go with ....

a. we b. us c. our d. ours

5. It was 10 o'clock. I ... leave.

a. must b. had c. have to d. had to

6. It was a through train so we ... change trains.

a. mustn't b. hadn't c. didn't have to d. had not to
7.You should ... alone at night.

a. not drive b. not to drive c. don'tdrive d. not driven
8. You'd, better... out alone at night

a. notto go b. don't go C. hotgo d. didn't go
9. She is a kind of person ... likes to go to parties.

a. which b. who c. whom d. where

10. A vegetarian is someone ... doesn't eat meat.

a. whom b. who c. which d. whose

I1. Open the brackets, using the verbs in the correct tenses.

Litter Is a Problem In Our Cities
Litter (31 be) garbage — like food, paper, and cans - on the ground or in the street. Where many
people (32 live) together, litter (33 be) a problem. People (34 not put) always their garbage in the
garbage can. It's easier to drop a paper than to find a garbage can for it. But litter (35 be) ugly. It (36
make) the city look dirty, and it (37 spoil) the view.

I11. Choose the correct variant:

53. a) Excuse me, but do you wait for someone? b) Excuse me, but have you waited for someone? c)
Excuse me, but do you waiting for someone? d) Excuse me, but are you waiting for someone?

54. a) At the travel agency they telling you when the train leaves. b) At the travel agency they tells
you when the train leave. ¢) At the travel agency they will tell you when the train leaves. d) At the
travel agency they tell you when the train leaving.

55. a) Usually nobody smoke in this room because mother not likes it. b) Usually nobody smokes in
this room because mother like it not. ¢) Usually nobody smoke in this room because mother doesn’t
like it. d) Usually nobody smokes in this room because mother doesn’t like it.

IIpuMepHBbIe JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE 32JAHUSA

1o aucuuiuinHe MHOCTPaHHBIN A3BIK
[lepeuenp KoMIETEHIINH (YACTH KOMIIETEHLINN ), IPOBEPSAEMBIX OLIEHOUYHBIM CPEACTBOM:
VK-4 Cnoco0eH OCyIIeCTBIATh J€IOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M MUCBbMEHHOW (opMax Ha
rocyapcTBEHHOM si3blke Poccuiickoit denepanuy 1 THOCTPaHHOM(BIX) si3bIKe(axX)

1. Give English/Russian equivalents of the words below:

1. TpaguIMOHHBINA MOJAPOK 2. OKpYyKaromas cpefa 3. 4eK, KBUTaHIUA 4. c4eT 5. MpUHUMATH
yuactue B 6. B3uMaTh (11ary) 7. 3aluTHBIC OUKU 8. Tpamuius, o0bvaii 9. 3arpsi3HATH/3arpsI3HCHHUE
10. coxpansarte 11. Bemip, mpeamet 12. uHOCTpaHHbIN / nHOCTpaHEl 13. COCTOATHCA/TIPOBOIUTHCS
14. BeironHas caenka/mokynka 15. comepxars 16. to overcharge 17. currency 18. to convince 19.



flight attendant 20. to recognize 21. to mention 22. lake 23. self-catering 24. departure 25. to cause
26. to board 27. tag 28. previous 29. to represent 30. to pay a fee
2. Vocabulary: Find the ""odd one out™.

1. full-board half-board all-inclusive

2. amenities facilities services

3. operators competitors rivals

4. hire rental purchase

5. travel agents timeshare developments tourist complexes
3. Complete the text below with these words.

architecture// destination// port of call// scenery// sightseeing// vehicle
1 inIndia is amazing because the country is a land of contrasts. There's the wonderful 2___

of buildings like the Taj Mahal, as well as the stunning 3 tropical rain forests, deserts and
beautiful beaches. Make New Delhi your first 4 , then hire a(n) 5 to explore the rest of the
country. It's a great 6 for tourists.

4. Choose the correct words.

The Giant's Causeway

So, being the world (1) traveller / visitor that you are, you think you’ve seen all the
worthwhile (2) sites / positions the globe has to offer? Well, perhaps you should think again.
Northern Ireland, and more specifically County Antrim, has a well-kept secret that it is more than
willing to share with those tourists who like to get off the beaten (3) road / track. Wherever you go
in picturesque County Antrim, the scenery is delightful, but the Giant's Causeway in Moyle is not to
be missed. Consisting of approximately 4,000 interlocking stone (4) rows / columns, the Causeway
stretches from the base of the cliffs straight out into the sea. Legend, and the Causeway’s unique (5)
formation / range, suggests that the ‘stepping stones’ were thrown there by the Irish warrior Finn
McCool as a (6) way / method of travelling to Scotland to fight his enemy, Benandonner. Whether
of natural or mythical origin, the Causeway is a must-see for all tourists or travellers.

5. Translate the following sentences into Russian.

1. Never mind its chilly name — as a travel destination, Iceland is hot! 2. After a long day’s
sightseeing, visitors can relax in the lagoon’s steaming hot water, which has an average temperature
of about 38°C. 3. There is a range of outdoor activities to enjoy elsewhere in the country,
particularly along the coast. 4. And finally, no trip to Iceland would be complete without a visit to
the Golden Circle.

6. Choose the correct form of the verb.

1. Gum is chewed / be chewed all over the world.

2. Henry Hobhouse wrote / is written 'Seeds of Change'.

3. Cotton was picked / picked by slaves.

4. Has my camera repaired / been repaired?

5. Tobacco was come / came to Europe in the 16th century.
7. Write the sentences and questions in the passive.

1. They make Seat cars in Spain. Seat cars are made in Spain.
2. Do they grow rice here? __ rice

3. He will make the film next year. The film

4. Have American Indians smoked tobacco for a long time? __ tobacco
5. They took slaves to the West Indies. Slaves

8. Choose the correct letter.

1. Guests ... pay their bill before they leave the hotel.

a don't have to b must ¢ mustn't

2. Do you ... finish this today?

a should b have to c must

3. You ... bring a hairdryer. There is one in every hotel room.



a shouldn't b mustn't c don't have to

4.You ... forget to call me on my birthday.

a mustn't b should ¢ must

5. He wants to keep fit so he ... walk not drive.

a shouldn't b should c doesn't have to

9. Complete the sentences with the modal verbs in the box. Use each one once only.

don’t have to have to must
mustn't should shouldn't

1. You forget to take your antibiotics.
2. If you want to be fit, you __ smoke.
3. My baby has an infection -1 ___ call the doctor.
4. He doesn't think his wife __ buy a new car.
5.You __ do the washing-up, come and sit down!
10. Choose the correct modal verbs.
1. ‘I’ve got a temperature and I feel awful.” ‘I think you must / should go to bed.’
2. When you go to another country, you should / must take your passport.
3. You shouldn’t / mustn’t steal money.
4. Before you can go to university, you should / must get the right qualifications.
5. We don't think you must / should use your phone in the cinema.
. Choose the most suitable word underlined.

I don’t think you could / should tell anyone yet.

| couldn’t / shouldn’t possibly leave without paying.

That mustn’t/can’t be the hotel Jane told us about.

There are times when the traffic here can / could be really heavy.

We are enjoying our holiday, though the weather could / must be better.
. Use the information to write first conditional sentences.

If you (drive) too fast, you (have) an accident.

If he (have) enough money, he (buy) a flat.

If she (not pass) her exams, she (have) a gap year.

If I (not visit) my sister this weekend, | (see) her new baby.

If I (find) your keys, | (post) them to you.

[EEN

ORWNEBOAMONEE

KomnuiekT 3axanmii 1J11 KOHTPOJIbHOI padoThI

1o aucuuiinae MHOCTpaHHBIN A3BIK
[lepeuenp KOMIETEHIINH (YACTH KOMIIETEHLINN ), IPOBEPSAEMBIX OLIEHOUYHBIM CPEACTBOM
VK-4 Cnoco0OeH OCyIIeCTBIATh JI€I0BYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M NMUCBbMEHHOW (opMax Ha
rocyapcTBEHHOM si3blke Poccuiickoit denepanuy 1 THOCTPaHHOM(BIX) si3bIKe(ax)

KOHTPOJIBHBIE PABOTHI J1JIS1 I KYPCA
Ceccusn 2
Bapmuanr 1

I. Grammar

1. Putthe verbs in brackets into the correct form.

1. Michael (know) German rather well. He (want) to know English, too, but he (have) little
time for it. 2. Hello, Pete, where you (go)? — | (hurry) to school. 3. He (spend) last summer in the
country. 4. She (come) from school an hour ago. At the moment she (do) her homework. 5. What
you (buy) at the shop tomorrow. 6. Take your raincoat with you. | am afraid it (rain) in the evening
and you (get) wet through. 7. It (be) cold in autumn. It often (rain). A cold wind often (blow). 8.




The lecture hasn’t begun yet and the students (talk) in the classroom. 9. Yesterday his friend
(return) from the south. 10. What you (do) here at this late hour? — I (translate) this article.

2. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. detn Bcerna enst mHoro koHpet. 2. ['ne Auna? — Ona ceiiuac roToBUT 00ea. 3. Koro T
BUepa Bujen B napke? 4. Mpl He MOWAEM Ha KOHLEPT, IOTOMY 4TO Mbl HE KyNnuiau Ounersl. 5. OH
cam npuMeT peuierue. 6. 5 yxxe codpan Bcro UHPOPMAIIHIO — TeNEePb MBI MOXEM MHCATh CTaThIO.

3. Translate into English using the correct plural form of nouns.

1. ToBOpAT, YTO >KEHIUHBI-BOJAUTENN 00Jiee aKKypaTHBI, YeM MY>KUWHBIL. 2. Buepa kot Bech
JIeHb Ha0Joal 3a MplmaMu. 3. JleTu oueHb JIOOHIU 3TOT MyJIbThMIbM. 4. B 3TOM 300mapke *uim
OBIIbI, OJICHU U IUKHUE I'YCH. 5.V nee 3aMCpP3JIM HOT'H, a 3y6bI CTy4aJIi OT XO0JIoaa.

4. Complete the sentences using the most appropriate form of the adjectives in brackets.

1. Today the weather is (cold) than it was yesterday. 2. This book is (interesting) of all I have
read this year. 3. January is (cold) month of the year. 4. My sister speaks English (bad) than I do. 5.
Which is (hot) month of the year? 6. Which is (beautiful) place in this part of the country? 7. This
good-looking girl is (good) student in our group. 8. As he went on, the box became (heavy) and
(heavy). 9. Is the word ‘newspaper’ (long) than the word ‘book’? 10. It is autumn. Every day the air
becomes (cold), the leaves (yellow).

5. Translate into English using the appropriate forms of the pronouns.

1. Mue xapko. 2. Bol coobmunu um 3Ty HoBocTh? 3. [lomorure mue, noxanyiicra. 4. Otaait
emy ero pyuky. 5. Ham xouercs no6siBath B [lapmwxke. 6. 3To He MX Kito4, a HamL. 7. Kakoii y Hee
aapec? 8. [TocmotpuTte Ha 3Toro exa. Ero komouku noxoxu Ha urisl. 9. Jlaiite Mue Bame ¢oTto, a
s nam BaMm cBoe. 10. 5SI Hukora He BuIen Bamiero cbiHa. [lokaxxute MHe ero goro.

6. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. Moit crapumit 6par BepHYJICS M3 IIKOJBI U MBI MOLUUTH TYSATh. 2. MHe 3akpbITh OKHO? B
KOMHare uepecuyp xooiHo. 3. UTo Thl cobupaenibcs aenarh B Bockpecenbe? 4. UTo Tl enan, Koraa s
3BOHMII Tebe? 5. OCeHbl0 4acTo ujeT 10Xk/ab. 6. JkoH Bee ele padoraer B cany. 7. Eciau oten kynut
HOBYIO MallIMHY, MbI IoeZieM Ha Mope. 8. Tom 3aBTpa He OyJeT urparb B TEHHHUC, TaK Kak BUepa OH
cIioMan pyky BO BpeMs TpeHupoBku. 9. Korna st mpoxoamn Mumo, BUIEN B BameM okHe cseT. 10. 51
3aKOHYMJI MUCATh COYMHEHNUE U TIO3BOHII APYTY.

I1. Reading Comprehension

Text 1

HOSPITALITY THROUGH CENTURIES

The word hospitality comes from ‘hospice’, an old French word meaning ‘to provide care and
shelter’. The first institutions of this kind, taverns, had existed long before the word appeared. In
Ancient Rome they were located on the main roads, to provide food and fresh horses and overnight
accommodation for officials and couriers of the government with special documents. The
contemporaries proclaimed these inns to be ‘fit for a king’. That is why such documents became a
symbol of status and were subject to thefts and forgeries.

Some wealthy landowners built their own taverns on the edges of their estates. Nearer the cities,
inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators who would invest their savings in this
business in the same way that many of today’s retired athletes open restaurants. Inns for common folk
were regarded as dens of vice and often served as houses of pleasure. The owners were required to
report any customers who planned crimes in their taverns. The penalty for not doing so was death. The
death penalty could be imposed merely for watering beer!

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:



hospitality, to provide care and shelter, to be subject to thefts and forgeries, to be regarded as,
common folk, to be run by, ordinary travelers, private households, the favored method of
transportation, the fare.

2. Give English equivalents use them in the sentences of your own:

COBPEMEHHUKH, BOT MIOYEMY, HHBECTUPOBATh CBOU COEPEXEHMS, CMEPTHAS Ka3Hb, yIIEIIINN
Ha TICHCHUIO/B OTCTaBKy, IleJIb/HAMEpPEHHE, MPUIOPOKHBIE T'OCTHHULIBI/IIOCTOSIIBIE JBOPBI,
3aBCErIaTai/TIOCTOSHHBIN TOCETUTENb, Pa300pUNBHIN/ TPUBEPEATUBBINA, MyTEIIECTBHE U3 ... B ...
3aHUMAJIO ... JHEMN.

3. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

to provide food and fresh horses and overnight accommodation, to be required to report, the
pilgrims preferred to stay in, with several stopovers, to purchase from the house.

4. Answer the following questions on the text:

1. What is the origin of the word ‘hospitality’?

2. Where were the ancient Roman taverns located?

3. What was the most important function of a Roman tavern?

4. Who ran the inns and taverns situated nearer the Roman cities?
5. What did the contemporaries say about these places?

Text 2

DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool, rainy
weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only among
different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of
most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:

the development of mass tourism, furthermore, fierce competition, to attract tourists, resorts,
to inject into, winter and summer tourism, tourist trade, sources of employment, revenue,
boardinghouses, youth hostels, centres for international conferences and exhibitions, to increase
steadily, the lack of, thus, to be actively encouraged by, wealthy foreigners, through all seasons,
firmly.

2. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

tourism is a risky business, tourism is a growing industry, employment opportunities, it is
becoming a part of governmental policies, tourism supports the many small businesses.

3. Answer the following questions trying to use the topical words and phrases:



1. What has been the most significant economic change for many countries of the world since
World War 11?

2. Why is tourism considered to be a risky business?

3. Prove that tourism trade is the one of most important sources of employment and revenue.

4. Name as many types of tourist accommodation as you can.

5. Why has the tourist industry been actively encouraged by the authorities in many countries?

6. Using your own words explain why tourism supports many small businesses that provide
food, lodging, fuel, and other supplies and services.

3ayeTHO-IK3aMEHAIIMOHHBbIE  MaTepHabl UISI  NPOMEKYTOYHOH  aTTecTalMu
(3aueT/3K3aMeH)

[TpomexxyrouHoit (opMOil KOHTpOJISE 3HAHHWKA CTYJACHTOB OYHOH (OpPMBI OOYYECHHUs IO
nucuurnHe «MHoCTpaHHBIN S3bIK» siBIsieTcs 3a4eT (1-3 cemectp) u ak3aMeH (4 cemecTp).

3ayer BKJIIOYAET cileayromme 3a1aHus .

1) Tect Ha TPOBEPKY COOTBETCTBHS ypPOBHS CGHOPMUPOBAHHOCTH  MHOS3BIYHBIX
T'paMMaTHYCCKUX, JICKCUICCKUX HABBIKOB U YMGHHfI pcam3anuun HHOS3LIYHOU KOMMYHUKAIIUH,

2) MOHOJIOTHUYECKOC BBICKA3bIBAHHUEC B CUTYyAllUAX MCKIUYHOCTHOIO U MCEKKYJIbTYPHOI'O
B3aHMOI[€fICTBHﬁ Ha U3y4aCMOM MHOCTPAHHOM A3BbIKC B paMKaX U3Y4YCHHBIX TCM.

3aueT mpemycMaTpuBaeT MPOBEPKY KauecTBa 3HaHWM M CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHUU B
obnactu:

1) HNHOA3BIYHBIX Q)OHGTHHGCKI/IX, I'paMMAaTHUUYCCKUX, JICKCUYCCKUX HABBIKOB H YMeHI/Iﬁ JJIs1
pcam3anuu HHOS3LIYHOU KOMMYHUKAIIUK Ha OCHOBEC TOJICPAHTHOI'O BOCIPHATUA ISTHHUYCCKHUX,
KOH(ECCUOHATBHBIX U KYJIbTYPHBIX pa3INyunii;

2) yMeHMIl MHOA3BIYHOIO OOIEHUS B YCTHOW M TNHCbMEHHOM (opMax B CUTYyalUIX
MCKIIMYHOCTHOTO U MCKKYJIIbTYPHOTO B3aHMOﬂeﬁCTBHH Ha U3y4aCMOM MHOCTPAHHOM S3BIKEC;

3) pelenTuBHBIX BUAOB PEUYEBON NEATEIBHOCTH (UTEHUE W ayJIUpOBAaHUE), B TOM YHCIE U B
paMkax Oynyueit npodeccuoHalIbHOM JesITeIbHOCTH.

VYcnemHoe ocBoOeHHE JAUCHUIIIMHBI MpeAnojarac€t pe3yJIbTaTUBHBIC 3HAHUA W YMCHHA 110
CJICAYIOIIUM aCIICKTaM:

l. TOTOBHOCTM MNpPUHATH Yy4YacTHE€ B CHUTYaTUBHO-OOYCJIOBJIEHHOW Oecene MO HM3y4EeHHOU
TCEMATHUKCE, a TAKXKEC CACIIATh COO6H_ICHI/IC Ha HpO(1)eCCI/IOHaJ'IBHO-OpI/IeHTI/IpOBaHHLIe TCEMBI,

2. DJIEMEHTHI aHTIHiickoi rpammaruku: Present Simple, Present Continuous, Present Perfect,
Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative, Modals, the
Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the Comparison of
Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals.

[lepeuenp KOMNIETEHIINH (YACTH KOMIIETEHLINN ), IPOBEPSAEMBIX OLIEHOUYHBIM CPEACTBOM
VK-4 Cnoco0eH OCyIIeCTBIATh J€I0BYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M MUCBbMEHHOW ¢opMax Ha
rocyJapCcTBEHHOM si3bike Poccuiickoil @enepaliuit 1 MHOCTPaHHOM(BIX ) si3bIKe(ax)

JK3aMeH BKJII0YAET CJelyIlIue 3aJaHus
1) uTenue, mepeBO TEKCTa B MUCHhbMEHHON (hopMe (C aHTTUHCKOTO Ha PYCCKHI) M TMepecKas
TeKcTa, 6eceqa ¢ IK3aMEHATOPOM IO TPOYUTAHHOMY TEKCTY;
2) IMOATOTOBKA M IMMOPOKACHUEC YCTHOIO MOHOJIOTHUYCCKOI'O BBICKA3bIBAHUS 10 Hpe)IHO)I(eHHOﬁ
TEME;
Jly1g mostydeHus S5K3aMEeHallMOHHON OLIEHKH CTY/IeHTaM He0O0XOAUMO IPOAEMOHCTPUPOBATh
3HaHMe (AKTUYECKOTO MaTrepuala, BIAJCHHE KOMIUIEKCOM WHGOpMAIMM 1O BOMPOCAM
MPAKTUYECKON IpaMMaTUKHU, JEKCUUYECKOU cojaepkaTreabHOCTU. OT CTYyIEeHTOB TpeOyeTcs: YTeHHUE,



HepeBO U IepecKa3 MpeaylaraeMoro TeKcTa, pedepupoBaHHE PYCCKOH CTaThU HA aHTIMHCKOM
s3bIKe U 00CyxeHre TeMbl. OTBET JOJDKEH OBITh MOJHBIM, MPaBHIbHBIM, CBHUICTEILCTBOBATH O
rITyOOKOM NOHUMAHUM MaTeprasia ¥ yMEHHH MM HOJIb30BaThCS.
VYcrnemHoe 0CBOCHUE MUCHUILIMHBI MPEIIoaraeT pe3ybTaTHBHBIC 3HAHHS U YMEHHS 10

CIICTYIOIIIM aCTIEKTaM:

- OOlLICHUE HA aHTJIMICKOM SI3bIKE Ha MPO(QECCHOHAIBHBIE M TIOBCETHEBHBIC TEMbI (YCTHOE U
MMCbMEHHOE);

- MEpeBOJI AHTJIMICKUX TEKCTOB NMPOQECCHOHAIBLHON HalpaBICHHOCTH (cOo ciioBapeM u 0e3
cioBaps);

- TOTOBHOCTH NPHUHATH Yy4YacTHE€ B CHTYaTHBHO-OOYCIIOBIIEHHOW Oecele MO HM3yYCHHOM
TEeMaTHKe, a TaKKe ClIeNIaTh COO0IIeHe Ha TPO(eCCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEMBI,

IIpumepHbIe IK3aMeHAITHOHHbIE BONPOCHI N0 IMCHHUILIHHE
«HOCTPaHHBIH SA3BIK»

1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Advantages and disadvantages of different types of tourism.

Tembl 1J151 ycTHOM Oecebl HA IK3aMeHe:
Types of holidays. Holidays for all seasons.
Some does and don’ts for travelers.
Traveling by plane, by train, by car, voyage by sea.
Travelling on foot. Walking tours.
Hotel facilities.
Traveling abroad.
A trip round the country.
City tours.
Environmental problems of today’s tourism. Ecotourism.
. Outstanding people and inventions which contributed to the development of mass tourism.
. Jobs in tourism. Making a career in tourism.
. Past and modern trends in tourism. What makes modern travelling better?
. Why do we travel? How do we travel?
. Popular summer and winter tourist destinations.
15. Going sightseeing.
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[TepeueHb KOMIETEHIMH (YACTH KOMIIETEHIINH ), IPOBEPSIEMbIX OLIEHOYHBIM CPE/ICTBOM:
VK-4 Crioco0eH OCYIIECTBIATh JEI0BYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW M NMUCbMEHHOW (opmax Ha
rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu 1 HHOCTPaHHOM(BIX) si3bIKe(ax)

OOpa3sen TexkcTa 1J151 YTEHUS M NlepecKka3a (IK3aMeHAMOHHOe 3a1anue 1)
DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool, rainy
weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only among
different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of



most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

[lepeueHr KOMNETEHIUH (YACTH KOMIIETEHLIMH ), IPOBEPSEMBIX OLIEHOUYHBIM CPEACTBOM:
VK-4 Crioco0eH OCYHIECTBIISAT JICIIOBYI0O KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOH M MHCbMEHHON (opmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deneparinu 1 MHOCTPAaHHOM(BIX ) s3bIKe(ax)

4.2 MeTtoan4yeckne MaTepuUaJibl, ONpeaeJsOlIMe NPoUeIypbl OLEHWBAHUS 3HAHUIA,
YMeHHUIi, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA IeATEJIbHOCTH, XapaKTePU3YIOIIUX 3TaNbl ()OPMHUPOBAHUS
KOMIIEeTeHIINH

MeTtoauyeckue peKoMeHAalMU, ONpe/ie/sone Npoueaypbl OlleHUBAHUS HA
3ayere/IK3aMeHe:

OreHKa «3a4TE€H0»/ «OTJIMYHOY» BBICTABIISICTCS, €CIIA CTYJICHT

- TIIyOOKO ¥ MPOYHO YCBOWJI MPOTPAMMHBINA MaTepHall, CBOOOTHO CIHpaBIseTCs ¢ 3a7adyaMu,
BOIPOCAMH M APYTMMH BUJIAMH NPUMEHEHUS 3HAHUM, MPUYEM HE 3aTPYIHSIETCA C OTBETOM IIPU
BHUJION3MCHCHUH 3aJIaHUI; MOXKET (POHETHYCCKH M MHTOHAIIMOHHO IMPaBUJIBLHO IMPOYUTATH TEKCT,
COIEpXKAIMM M3Y4YCHHBIM JIEKCMYECKMH M TPaMMAaTU4YECKMl MaTepHall; MOXET YHTaThb W
MEPEBOUTH O€3 CIIOBaps ¢ UHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUHU S3BIK TEKCT, BKJIIOUAIOIIUN aKTUBHO U
pEUENTUBHO MPOWJICHHBIA JIEKCHYECKHA M TpaMMaTHYECKUH MAaTepHall; MOXET IOHMMATh
3pUTEIBHO U HA CIyX TEKCT, COAEPKALMKA aKTUBHO YCBOCHHBIN JIEKCHYECKUNA U TPaMMaTUUYECKUN
MaTepuai, ¥ MepeaBaTh ero CojJepKaHhe Ha WHOCTPAHHOM si3biKe; opdorpadudecku MmpaBUIBHO
0o(pOpMIISITh TUCHBMEHHBIA TEKCT; COCTaBISAThH IIAH-CXEMY TEKCTa, BBIIENSAsS OCHOBHBIC MBICIH B
TEKCTE.

OreHKa «3a4TeH0»/ «XOPOIL0Y BHICTABIIAETCS, €CIIU CTYIEHT

- TBEpPJIO 3HAeT MaTrepuajg, IrpaMOTHO M N0 CYIIECTBY H3JIara€T €ro, He JOMyCKas
CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEW B OTBETE HA BOIPOC, NPABUIBHO IPUMEHSAET TEOPETUUYECKHUE
MIOJIOXKEHUS TPU PEIICHUH MTPAKTUYECKUX BOMPOCOB U 3aj1ay, BIaJeeT He0OOXOAMMBbIMA HaBbIKAMU U
IIPUEMAaMU UX BBITTOJIHEHHUS.

Or1ieHKa «3a4TeH0Y/ «yI10BJIeTBOPUTEIbHO» BHICTABIICTCS, €CITU CTYICHT

- UMEEeT 3HaHUs TOJIKO OCHOBHOI'O MarepHaia, HO HE YCBOWJ €ro JeTaleH, IOIYyCKaeT
HETOYHOCTH, HEJOCTAaTOYHO  TpaBWIbHBIE  (OPMYITHPOBKH, HApyIIEHUd  JIOTMYECKOH
MIOCJIEA0BATEIBHOCTH B H3JI0KEHUM IPOIPAMMHOIO MaTepuasa, UCIBITHIBAET 3aTPYAHEHHS IIpU
BBITIOJTHEHUH MTPAKTUYECKUX PadoT;

O1eHKa «He 3a4TeH0»/ «HeyI10BJIeTBOPHUTEIbHO0» BHICTABIISETCS, €CJIU CTY/IEHT

- HE 3HAeT 3HAYMUTEIbHOM YacTW MPOTrPaMMHOI0 MaTepuana, JOMYCKaeT CYLIECTBEHHbIE
OLIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMU 3aTPYAHEHUSMH BBIIOJIHIET IPAKTHYECKHUE PaOOTHI;

- 3HAET OrPAaHUYCHHOE KOJMYECTBO (POHETHUECKHX OCOOCHHOCTEW, OOIIEeH JIEKCUKH |
OTpaHUYEHHBIH 00BEM TIpaMMaTUYECKHX SBICHUH HM3y4aeMoro f3bIKa, YTO HE COOTBETCTBYET
MUHUMAaJIbHBIM TPeOOBAHUSAM K YpoBHIO B1;

- 3HAaeT B OYEHb OrPaHMYCHHOM OOBeMe MPO(eCcCHOHANBHO-HAMPABICHHYIO JIEKCHKY B
pamkax Oynyuied npogeccHOHaNbHONW JAEATEeIbHOCTH, YTO HE IO03BOJSET €My HCIOJb30BaTh
AHTJIMICKUIN S3bIK B TpO(ecCHOHaNBbHOU cdepe;

- 3HAaeT Ha KpallHE HHU3KOM YpPOBHE HEJAOCTATOYHOM uid BeAeHHs 3 eKTUBHON
KOMMYHHUKAIUH KYJIbTYPY U TPAJULMHU CTPAH U3y4aeMOoro s3bIKa, IPABUJIA PEUEBOT0 ITUKETA.

- OpraHu3alys MHOSA3BIYHOIO OOILIEHHsS HE COOTBETCTBYET ypoBHIO Bl, uTo moka3biBaeT
HEBO3MOXXHOCTb Y4aCTBOBATh B 00CYKICHUH, KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalUsIX U T.I1.,

- peub KpaliHe Me/IJICHHA,



- JeJaeT MHOIrO May3 JUIsl MOMCKAa MOJXOMSIIEro BBIPAKEHHUS, B pEUYM 3HAYUTEIHHOE
KOJIMYECTBO OMIMOOK, BIUSIONIUX HA TOHUMAHHE,

- HE MOXEeT MOJACepXKUBaTh KpaTKUil pa3roBop, IMOHUMAET HEJOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSITEIILHO BeCTH Oeceny,

- HCIIBITHIBAET 3HAUYUTEIbHBIC CIIO)KHOCTH MPHU CO3/IaHUU TEPMUHOJIOTUYECKU HACHIIIEHHBIX
TEKCTOB MPO(ecCHOHATLHON TEMATUKH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE M HA POJIHOM SI3BIKE KaK CJICJICTBUE
nepeBojia ¢ UHOCTPAHHOTO;

- WCIBITHIBAET 3HAYUTEIbHBIC 3aTPYAHCHHS, JCNaeT MHOTOYHCICHHBIC OIIMOKUA TIpU
UCIIOJIb30BaHUU  MPOPECCUOHANBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX  CPEACTB MHOCTPAHHOIO  sI3bIKA IS
OCYIIECTBIICHUS COLMATHHOTO B3aMMOICHCTBHS Ha N3y4aeMOM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- BIIaJic€T Ha KpailHE HU3KOM YPOBHE SI3bIKOBHIMHU HABBIKAMH M YMEHHMSIMH B 00JacTu
(OHETHKH, JIEKCUKH, TPAMMATHKU W3y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa, COOTBETCTBYIOIIUMHU YPOBHIO
B1 ans peanuzanuu couyaabHOTO B3aUMOJICHCTBUS HA H3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE, TOITYCKaeT
MHOTOYHCJICHHBIE OITMOKH, KOTOPHIC MHOT A BIHSIFOT Ha IOHNMAHHE,

- BJIAJICET Ha HU3KOM YPOBHE CTPATErHsIMHU MEpPeBOAa ¢ MHOCTPAHHOTO HAa PYCCKHM SI3BIK B
pamkax nmpodecCHOHATBHOU chepbl

- BIIaZIceT Ha HU3KOM ypPOBHE PELENTHUBHBIMHU BHUJIAMU PEUYEBOM NEATEIBHOCTH (UTCHHE U
ayJMpOBaHKE), B TOM YHCJIC U B paMKax Oyayied mpodeccnoHaIbHOM IeATEIbHOCTH.

O1neHOYHBIEC CpPECTBA Uil HHBAJIHIOB U JIMI] C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMHU 3/I0POBbSI
BBIOMPAIOTCS C YUETOM MX UHIMBUAYAIBHBIX NCUXO(PU3NYECKUX OCOOCHHOCTEH.

— MpU HEOOXOAMMOCTH MHBAJIHIAM H JIMLAM C OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU 370POBBS
IPEOCTABIIAETCS JOMOJHUTENBbHOE BPEeMs /7S IOATOTOBKU OTBETA Ha 3K3aMEHE;

— NP MPOBEICHUU TPOLEAYPHI OICHUBAHUS PE3yJbTAaTOB OOYYCHHS WHBAIUAOB M JIHIl C
OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU 30POBBSl INPEyCMaTPUBAETCS HCIOJIb30BAHUE TEXHUYECKHX
CpeACTB, HEOOXOIMMBIX UM B CBSI3U C UX WHAWBHUIYAIbHBIMA OCOOCHHOCTSIMH;

— MIPU HEOOXOUMOCTH Il 00YYAIOLIMXCSl C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbSI U
WHBAJIMIOB MPOIIelypa OLEHUBAHUS PE3YIbTATOB OOYUYECHHUS MO TUCIUIUTMHE MOXET ITPOBOJIUTHCS B
HECKOJIBKO JTAroB.

[Iporienypa omeHWBaHUS PE3YNIbTATOB OOYYCHHS HWHBAJIUIOB W JIMI C OTPaHUYCHHBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMM  3/I0pPOBbsSI 110 JUCHUIUIMHE (MOZYJIIO) MpeaycMaTpUBaeT MpeloCTaBICHHE
uHpopManmu B (opMax, amanTUPOBAHHBIX K OTrPAaHUUYEHHSIM WX 370POBbS M BOCIPHSATHS
UHpOpMaLUu:

JUist T ¢ HApyIICHUSIMH 3PEHHS:

— B [1€4aTHOW (hopMe YBEIMUYEHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JIst AL ¢ HapyIeHUs MM CITyXa:

— B I1e4aTHoOM (opme,

— B (hpopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JUnist a1 ¢ HapyIIEHUsIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO anmapaTta:

— B TIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JlaHHBII TIepeYeHb MOXET OBITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHTEHTA 00YJarOITIXCSI.

MeToauyeckue peKoOMeHIAlUU, ONPeae/IsIIoNe NPoueaypbl OleHUBAHUS BbINOJTHEHUSA
TECTOB

- OIICHKAa «OTJHYHO» BBICTABIISCTCS CTYJICHTY, €CIU KOJHMYECTBO TPABWJIHBHO BBITOJHEHHBIX
3amaHuii coctaBisgeT oT 85 mo 100 % ot o6111ero KOJIU4eCTBa 3aIaHNH;

- OIIGHKa «XOPOINO0» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CIA KOJWYECTBO MPABUIBLHO BBITIOJHEHHBIX
3amaHuii coctaBisteT oT 70 Mo 85 % oT 00I1Iero KOJIN4eCcTBa 3aaHNH;



- OIICHKa «YyAOBJIETBOPHTEJIbHO» BBICTABISICTCS CTYJICHTY, €CJIM KOJMYECTBO IPaBUIBHO
BBIITOJIHEHHBIX 3aJlaHUH cocTaBiiseT oT 55 mo 70 % ot o011ero KoJaM4ecTBa;

- OIICHKA «HEY/JOBJIETBOPHTEIbHO» BBICTABISACTCS CTYICHTY, €CJIH KOJMYCCTBO IPABUIBHO
BBITOJIHEHHBIX 33JJaHUN HIDKE YPOBHS 55 % 0T 0011ero koimyecTsa.

MeToanyeckue peKOMeHIAHU, ONIpeae/AoNue MPoLueaypPbl OlleHMBAHUS BbINOJIHEHUS
JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX 3aaHUii:

- OIICHKAa «OTJHYHO» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CIM KOJMYECTBO MPABHJIBHO BBINOJHEHHBIX
3aganuii cocrasigeT oT 85 mo 100 % ot o01ero Koau4yecTBa 3aJaHui;

- OLIEHKa «XOPOLI0» BBICTABIISIETCS CTYJEHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPaBUIBHO BBINOJHEHHBIX
3aganuii cocrasigeT oT 70 o 85 % oT 0011ero Koau4ecTBa 3aJaHui;

- OLEHKA «Y/AOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABISICTCS CTYJEHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPABUIBHO
BBIIOJIHEHHBIX 3aJaHul cocTaBisgeT oT 55 mo 70 % oT 00111ero KOJIN4eCcTBa;

- OIICHKAa «HEYA0BJETBOPUTEIbLHO» BBICTABIACTCS CTYJIEHTY, €CJIH KOJWYECTBO MPaBUILHO
BBIMIOJTHEHHBIX 33/IaHUN HUXKE YPOBHS 55 % 0T 001I1ero KoJIn4yecTna.

MeToanyeckue peKOMeHIAUM, ONPeIeIsIIIIe MPoIeyPhbl OlleHHBAHUS BbHITIOJTHEHHUS
KOHTPOJIbHOII pa0oThI:

- OIECHKAa «OTJHMYHO» BBICTABISICTCS CTYJICHTY, €CIM KOJMYECTBO IPABWJIBHO BBIMOJHEHHBIX
3aganuii cocrasisieT oT 85 10 100 % ot 0011ero KoJnuecTBa 3a/JaHuii;

- OIICHKAa «XOPOII0» BBICTABISACTCS CTYJICHTY, €CIIM KOJMUYECTBO MPABUIBHO BBITOJHEHHBIX
3aganui cocrasisieT oT 70 10 85 % ot 0011ero KOJIMYeCTBa 3aaHui;

- OLICHKa «YyIOBJIETBOPHUTEJIbHO» BBICTABISCTCS CTYACHTY, €CIM KOJHMYECTBO IPABHILHO
BBIMTOJIHEHHBIX 3aJlaHUH cocTaBiisieT oT 55 mo 70 % ot o01iero KoJau4ecTna;

- OIIEHKAa «HEeY/O0BJIETBOPHUTEJIbLHO» BBICTABISETCS CTYIEHTY, €CIH KOJIWYECTBO MPABUIBHO
BBITMIOJTHEHHBIX 3a/1aHUN HUXKE YPOBHS 95 % 0T 00IIero KoJIn4yecTna.

S. IlepeyeHb OCHOBHOM M JONMOJHHUTEIbHON y4eOHOH JIMTEpaTypbl, HCOOXOAUMON 1JIs1
OCBOCHUS AMCHUIIMHBI (MOXYJIs1)

5.1 OcHoBHas uTeparypa:

Anunyixo, E.A. AHTTUUCKUN SI3bIK: KOHTPOJbHBIE pabOThl JJii CTYAEHTOB 2-3 KypCcOB
3aouHoro oraenenus / E.A. Amunyiiko, T.H. Eppemuesa, 1.A. Mo3zoneBa. - 3-¢ u3a. - XUMKH :
Poccuiickas mexxayHapoaHas akagemus: Typusma, 2014. - 92 c¢. - bubmumorp. B ku. - ISBN 978-5-
905783-25-8; To xKe [D7EeKTpOHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405

Mo3zonesa, M.A. AHTTIMHACKUIN A3BIK: KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI 7Sl CTYAEHTOB 1 Kypca 3a04HOTr0
otnenenus / 1.A. Mozonesa, T.H. Edppemuesa, E.A. Anunyiiko. - 3-e u3z. - Xumku : Poccuiickas
MEXIyHapOo Has akanemust typusma, 2014, - 60 c. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-905783-24-1 ;
To e [Dnexkrponnsiit pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466

Mownsica, E.B. AHIIMICKHNM A3BIK: TypU3M, TOCTENPHMMCTBO, IUIATEXKHBIE CPEACTBA
yuebHoe nocobue / E.B. Momnsra ; Poccuiickas MexxayHapoHas akajieMusi TypusMa. - 5-e u3n.,
crepeotun. - MockBa : Coerckuii cropt, 2012. - 248 c. - (IIpodeccuonanbHoe TypHCTCKOE
oOpa3oBanue). - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9718-0617-2 ; To xe [DnekTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228

JU1g OCBOEHMS JUCLUIUIMHBI MHBAIUIAMHM M JUIAMH C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSMU
3JI0pPOBbSI UMEIOTCS U3/IaHUS B DJIEKTPOHHOM BUJIE B AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX crcTeMax «JlaHb»
u «tOpaiiT».

5.2 JlononHUTENBHAS IUTEPATYPA!


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228

buviuxosa, O.H., Kynuk, O.B. AAriuiickuii s3Ik B podecCHoHaIbHOM chepe nesTeIbHOCTH
(11 MEXIyHApOIHOTrO Typu3Ma U MHAYCTPUM TOCTEIPUMMCTBA): IpakTukyMm. KpacHonmap:
Ky6anckwii roc. yu-1, 2013.

TecroBble 3amaHusl MO0 AHTIIMKWCKON IpaMMaTHUKe : Y4eOHO-METOAMYECKOe MOcoOue / aBT.-
coct. E.B. Conomnosa, J[.M. NBanoBa, A.B. IllabanoBa ; MuHHuCTEpCTBO 00pa30BaHUs U HAYKH
Poccuiickoit ®@enepauuu u np. - Enen : Enenkuii rocynapcTBeHHbI yHHBepcuTeT uMm. M. A.
bynuna, 2007. - 66 c¢. - bubmuorp. B kH. ; To e [DnexrtponHsni pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271946

6. MeToauyeckue yKazaHus JJIsl 00yYAIOIIHXCS 10 OCBOEHHIO JUCIUIJIMHBI (MOILYJIs1)

N3ydyeHne MHOCTPAaHHOTO $3bIKa — 3TO OCO3HAHHAasl IIEJICHAIIPABIIEHHAS JESATEbHOCTD,
OpPUEHTHPOBAHHAs HA YCBOEHUE CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTUK MHOCTPAHHOIO S3bIKA, TaKHUX Kak
dboHeTHKa, JIEKCHMKA, TpaMMaThka. HemanoBakKHBIM 371€Ch SIBIACTCS «YMEHHE YYHUTBCS», T.K.
pacCUMTHIBATh HA YCIEX IPU OTPAHUYEHHOM KOJIMYECTBE YaCOB MOKHO TOJIBKO B TOM ClIy4ae, €CJIH
oOyyaromuiics Oyner ymeTs paboTaTh CaMOCTOSTEINBHO.

Jns opranumzanuu  >QQPEeKTUBHON padOTHl HAJ HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEOOXOIMMO
HAyYUTHCS CIEAYIOLIEMY:

- IJITAHUPOBATh COOCTBEHHYIO YUEOHYIO IS TEIbHOCTD;

- BEIOMpaTh HanboJiee ONTUMANIBHBIE CPECTBA PELICHUS TOCTABICHHBIX YU€OHBIX 3a/ad;

- HCIOJNb30BaTh Pa3lMYHbIE BUIBI PabOT CcO CHpPaBOYHOM M y4eOHOHl JuTeparypoil B
IIPOLIECCE BBINIOJIHEHUS yUeOHOH 3a7auu;

- OCYIIECTBIIATH CAMOKOHTPOIIb B IIPOIECCE YUEOHOM e TEIbHOCTH.

Paboma nao mexcmom — OAMH W3 BAXHEHIIMX KOMIIOHEHTOB I103HABATEIbHON
JESITENIbHOCTH, KOTOPBIA HaIlpaBJIeH Ha W3BIEYeHHE HH(POPMAIMN U3 MHCHbMEHHOTO HMCTOYHHUKA.
[t Toro, 4ToOBI TEKCT CTall peajlbHON M MPOJYKTUBHOW OCHOBOM 0OYy4eHHs BCEM BHJaM PEUYEBOM
JESTENIbHOCTH, HEOOXOIMMO TMpojeiaTh psl OINepaluil ¢ COCTaBISIONUMHU €ro SI3bIKOBBIMU
eMHUIIAMU, HAyYUTHCS TpaHCPOpMUpOBATH MX MU KOHCTPYMPOBATH CBOU TMPEAJIOKEHHUS IS
pelleHuss ompeeNieHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/ad (Mepecka3a, COCTaBJIEHUS BBICTYIUICHUS IO
TeMe, Juajora, MICbMEHHOTO COOOIICHUS U T.]1.). PEeKOMeHyeTCsl Clieyrouii OPsIOK JEHCTBUMN:

1. IlpocmoTpuUTE TEKCT U MOCTAPANTECH OHATH, O YEM UJET PEYb.

2. Ilpu MOBTOPHOM UTEHUU PA3JLIUTE CIOKHOCOUMHEHHBIC WM CJIOKHOIOAYMHEHHBIC
MPEJIOKEHHUS HA CAMOCTOSITENbHBIE U MPUAATOYHbIE, BBIIEIUTE MPUIACTHBIE 00OPOTHI WIIH APYTHUE
KOHCTPYKITUH.

3. Haiigure mnojnexamee W CKa3yeMoe, M TIOHSB WX 3HAa4Y€HUE, NEpeBEIUTE
MOCJIEIOBATEIbHO BTOPOCTENIEHHBIE YIEHBI MPEAJIOKEHUSI.

4. Ecnu npeyioxkeHne JUIMHHOE, OMPEENIUTE CJIOBA U TPYMIbl, KOTOPbIE MOKHO BPEMEHHO
OMYCTUTH JIJIs1 BBISICHEHUSI OCHOBHOTO COJEpKaHUs MpejioxkeHus. He unmre B cioBape cpasy Bce
HE3HaKOMbI€ CJI0Ba, MONPOoOyiTe qoraaarbes 00 X 3HAYEHUN MO KOHTEKCTY.

5. BHEMaTenpHO MPUCMOTPUTECH K CIOBaM, UMEIOIINM 3HAKOMBIE BaM KOpPHH, CYy(h(UKCHI,
npuctaBku. [Ipu 3ToM 00paTtuTe BHUMaHUE Ha TO, KAKOW YaCcThIO peUH SABIISIOTCS TaKHUE CIOBA.

6. CioBa, oCTaBIIMECS HEMOHATHBIMU, UILIUTE B CIOBape.

Paboma co crnosapem.

1. IMoBTOpUTE aHrNIMIiCKHI andaBUT. ITO MOMOXKET HAXOTUTH CIOBA HE TOJIBKO MO MEPBOU
OyKBe, HO U 110 BCEM OCTAJIHbHBIM.

2. 3anoMHUTE 0003HAYEHUS YacTel peuu:

N — NOUN - UMs CYIIECTBUTEIHHOE

v — verb - rnaroin

adj. — adjective — umst mpuaraTeabHOE U T. .

3. 13 HeCKONMbKHX 3HAYCHUU CIIOBA B CJIOBAPHOW CTaThe MOCTapaiiTech Moao0paTh OIU3KOe
10 CMBICITY, CBSI3aB C OOIIMM CMBICIIOM MPEATIOKEHHUS.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271946

4. TTomumo cioBapei 00IIeynoTPpeOUTEILHOM JICKCUKH MTOTb3YHTECh

TEPMHUHOJIOTMYECKUMHU CIIOBAPSIMU 110 CBOEH CIIEUAIbHOCTH.

Hecmotpst Ha momo1b cioBapsi, BaM OyayT BCTPEUaThCsl HETIOHSATHBIE CIIOBA U BBIPAKECHHUS.
He Tepsiite 3ps BpeMeHH, €cClii OYEHb JOJI0 HE MOXKeTe pa3zoOparbcsi camu. OOparurech 3a
KOHCYJIbTAIIeH K MPEernojaBaTelo.

Paboma nao nexcuxoii.

3anoMuUHaHUE JIEKCUKM OOBIYHO OBIBA€T OCHOBHOM TPYAHOCTHIO TIPU HU3YYEHUU
MHOCTPaHHOIO s3blKa. be3 3HaHMsI cIOB HE MOXKET ObIThb 3HaHMS s3blka. HykHO mnpoxaenaTth
OOJIBIIYI0O M CO3HATENIbHYIO paboTy, Mpexae 4yeM OyaeT YCBOEH HeOOXOAMMBIN ClIOBapHBIN
MUHHMYM MPO(GECCHOHATBHBIX TEPMUHOB.

Berpeuas HOBOe ClIOBO, Bcerja aHalIM3UpyiTe ero, oOpaias BHUMaHHE Ha HaNHCAaHHE,
IIPOM3HOIIEHUE W 3HadeHue. YacTo MOXHO HAWTH CXOJCTBO C AHAJOTMYHBIM WM CXOJHBIM
PYCCKHM CJIOBOM, HallpuMep, passenger — Maccakup u Jp. BaxHO Takke HAayuyUThCS MOIMEYATh
POJICTBO HOBBIX CJIOB C YyXe€ H3BECTHbIMH. OJHAKO, €CTh CJIOBA, HE IMOJAJAIOLIUECS HHUKAKOMY
aHanuzy. MIx Hajo nmocrapaThCs 3alIOMHHUTH, HO MEXaHUYECKOE MTOBTOPEHHE He Beera 3G (HeKTUBHO.
[TonmpoOyiite crexyronuii mops 10K padoThI:

- IPOU3HECHUTE HOBOE CJIIOBO CHAYaJla U30JIHPOBAHHO;

- TIPOM3HECHUTE CIOBOCOYETAHHE M3 TEKCTa C HOBBIM CJIOBOM (yIenuTe 0cob0oe BHHUMAaHHUE
npeayioram);

- MOJ0EpUTE K HOBOMY CJIOBY CHHOHUMBI WJIM @aHTOHUMBI (€CITM 3TO BO3MOKHO);

- BBIMIOJIHUTE MUCbMEHHO JIGKCUUECKUE YIPAXKHEHUS [10CIIe TEKCTa.

Paboma nao epammamuxou.

dopMHUpOBaHUE PEUEBOTO TPaMMATHYECKOTO0 HAaBBbIKa MPEANoJiaraeT BOCIPOU3BEICHUE
pa3IMYHBIX TPaMMAaTUYECKHX SBJICHUH B CUTyalUsX, THIWYHBIX IS TpodecCHoHAIbHON
KOMMYHHKAIIMM U aJieKBaTHOE IpaMMaTHueckoe odopMileHHe BbICKa3bIBaHUM. PaboTas Hag »THM,
BaM CIJIETyeT:

- MPOYTUTE PA3BEPHYTHIH TEOPETHUUECKUH Marepuan Mo U3ydaeMoil Teme B Y4eOHHKE 110
rpaMMaTHKE aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

- U3Y4UTE CIIPABOYHYIO TaOJIUIy B IPUIIOKEHUH K JAaHHOMY OCOOUIO;

- HaliJUTe B TEKCTE YPOKa U3y4aeMyl0 I'paMMaTHUECKYIO CTPYKTYpPY;

- 0003HaUbTE UMEIOLIMECS TPAMMATHUECKHUE OPUEHTHUPHI;

- clleJJaliTe MMCbMEHHO YIPAKHEHHUS;

- BApBUPYMUTE COAEpkKAHUE NPEAJIOKEHNN B UMEIOIINXCS MOJIENSIX, 3aMEHS

CJIOBa B 3aBUCHMOCTH OT MEHSIIOIIENCS CUTYallUu;

- COMOCTaBbTE / MPOTUBONOCTABbTE U3YyUAEMYIO CTPYKTYPY paHee U3yUeHHBIM;

Ilepexox OT HaBBIKOB K YMEHHUSAM O0ecleYMBAaeTCsl IMOCPEACTBOM AaKTHBALMU HOBBIX
rpaMMaTHYEeCKUX CTPYKTYp B COCTaBe IUAJIOTMYECKUX W MOHOJIOTMUECKHX BBICKA3bIBAaHUU 110
onpeneneHHOW Teme. BxuirouaiiTe OCBOGHHBIM MaTepuas B Oecelbl M BBICKAa3bIBaHHMS IO
IIPOWICHHBIM TEMaM.

B ocBoeHMM AMCUMIIIMHBI WHBAJIUAAMHU M JIMIAMH C OTPAHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSAMU
3I0pOBbsl OOJIbIIOE 3HAYEHHE HMMEEeT HWHAMBHIyallbHas Yy4yeOHas paboTa (KOHCYNIbTallUU) —
JIOTIOJTHUTEIbHOE pa3bsiICHEHNE YUeOHOro Marepuara.

WnauBuayanbHble  KOHCYJbTAllMM IO  MPEAMETYy  SBISIOTCS  BaXKHBIM  (aKTOpOM,
CHOCOOCTBYIOUIMM HWHAWBUAYAIN3aLUU OOYYEHUS M YCTAaHOBJEHHUIO BOCIUTATEIHHOTO KOHTAKTa
MEXIy TMpenojaBareileM M OOy4aloIIMMCS HWHBAJIWAOM WJIH JIMIOM C OrpaHUYEHHBIMU
BO3MO>KHOCTSIMH 3710POBBSI.

7. Ilepeyenbr MHGPOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHi, HMCIOJb3yeMbIX NPH OCYLIECTBJIECHHH
00pa30BaTeJbLHOI0 NMPOLECcca MO INUCHUIIINHE (MOYJII0).

7.1 Ilepevyenb MHGOPMANMOHHO-KOMMYHHKAMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

- pabora ¢ ’neKTpoHHO-0nOmoTeuHoi cucremoit (ObC) yauBepcuTeTa;
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Daily

- B3aUMOJICHCTBHE MEXIYy y4aCTHHKaMU 0oOpa3oBaTeIbHOrO Mpoliecca MOCPEICTBOM CETU
WHTEepHEeT B 3JIEKTPOHHOI 00pa30BaTeIbHOM CEeTH By3a.
7.2 TlepeyeHb JIMIEH3MOHHOTO M CBOOOJHO PACHPOCTPAHIEMOr0 IMPOrPaAMMHOIO
olecrieyeHusl.

Microsoft Windows 8, 10
Microsoft Office Professional Plus

7.3 IlepedyeHb COBpeMEHHBIX NMPO(eCcCHOHATBHBIX 0a3 JAHHBIX H MHGOPMALMOHHBIX

travel &

tourism

news

http://www.traveldailynews.com
International tourism news for travel and tourism industry professionals. Tourism news with the
global coverage. — URL.: http://www.tourism-review.com
English vocabulary training — URL: http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-
travelers4.htmi

English for Tourism — URL.: http://englishfortourismstudies.blogspot.com

portal

for the

Specialized website — URL.: http://edition.cnn.com/travel/destinations

Specialized website — URL: http://www.nationalgeographic.com/travel/

Travel video guide — URL: http://www.geobeats.com/

8. MarepuajbHO-TEXHHYECKAS

0a3a, Heo0XoaAuMAas

06pa30BaTeJ'[bHOF0 npomecca mo TMCuUMIInHe (MO)IyJ'IlO).

international

travel — URL:
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